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2 (Annotations)
1. %) ke to carve (a mark).
ﬂ‘ zhou boat.
2 /ﬁ she to wade (through shallow water); to cross (a
river).
i 8 Jiang the Yangtze River. (¥ was later used as a

generic term for “river”.)

zi from. (A preposition.)

>
& o
<

hurriedly; hastily. (An adverb.)

%7% qi to cut (a mark).
5 ;‘{Z shi this; these; that; those. (A demonstrative
pronoun.)
ﬁ)T sud a nominalizer of the verb or verb phrase that
follows it. (A particle.) (See 7% B #F I and
IIL.)
2AA . ..
A cbng from. (A preposition.)
6. b zhi to stop.
7. A\ ra to enter.



»- yi already. (An adverb.)
75) xing to move.
. = rud to be like. (Same in meaning as Ja )

10. AR ’?‘ bayi...hG isn’tit ...? (An idiomatic pattern, expressing a
rhetorical question.)

RN hué confused; foolish.

. & K%‘ﬁk Liishi chiingit  an encyclopedic work compiled during the late
Warring States period under the patronage of
and named after Lii Buwéi é 7~ 7??——, a prime

minister of the state of Qin.

B L Ché jin

“Investigating Contemporary Matters”. A

chapter title of the Liishi chungiu.

55 M8 (Grammar Notes)

L #) f K 4)

Syntactically, this is a short form for 2 F A K& “carving a mark on the boat in

order to search for the (lost) sword”, a metaphor for lacking the wisdom or ability

to adjust to a changing situation.

. £ERZITRE

This is an equational sentence, though not marked by AL Tts subject is & and the
rest is the predicate. P is a nominalizer for the verb or verb phrase that follows
it, and is the implied object of the verb, if there is only one verb; or the object of the
co-verb (“preposition”) when one exists, as in the present example #&. Thus, the
phrase AT #¢ B can be literally translated as “that from which (something) fell
off”. Z_is here a possessive particle. So the whole sentence means literally, “This is

my sword’s place from which it fell off”, and idiomatically, “This is where my
sword fell off”.
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The structure of this nominal phrase is similar to the predicate of the sentence
analyzed above. - means “his”. AT # means “that which (somebody) marked”
(or “that which was marked”). # , also a nominalizer, is used here in coordination
with P, As such, its use is optional and semantically secondary to PT. The whole
phrase means, therefore, “the place that he marked”.

Iv. Ras &2

RaRFrisa commonly-used form for rhetorical questions, always carrying a
tone of courtesy. That tone comes from the word 7 which implies other possibilities
or alternatives, therefore, suggesting an attitude of non-assertion on the part of the

speaker. So the sentence can be translated as: “Isn’t it rather confused?”



